
AIMPOINT MICRO MOUNTS - AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
AIMPOINT MICRO T1/T2 CAS-V MOUNT STANDARD LEVER BLACK

Rock-Solid Mount

Lightweight, quick-detach mount lets you install and remove your Aimpoint Micro
series red dot in seconds. Replaces original factory base and secures to the
Aimpoint sight with four, high-strength, steel Torx® screws for a tight hold under
heavy recoil. Mounts T-1 red dot at lowest height.

Attributes

Name: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING AIMPOINT MICRO T1/T2 CAS-V MOUNT STANDARD
LEVER BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 000004423
Mfr. No.: AD-T1-CASV-STD
Color: Matte Black
Finish: -
Fits / Used For: Aimpoint Micro
Make: -
Material: -
Number of Bases: -
Style: -
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 818503010408

Item details

Made in USA
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AIMPOINT MICRO MOUNTS AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING AIMPOINT MICRO T1/T2 CASV
MOUNT STANDARD LEVER BLACK
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AIMPOINT MICRO MOUNTS von AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen zur sicheren
Verwendung, Installation und Entsorgung deines Mounts. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest, um einen sicheren und effektiven Betrieb zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Montagesystem für Aimpoint Micro Serie
Rotpunktvisiere verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig den Mount auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlene Gewichtsbeschränkung für den Mount.
Stelle sicher, dass der Mount vor der Verwendung sicher an der Schiene befestigt ist.
Vermeide die Verwendung des Mounts unter extremen Umweltbedingungen, die seine Integrität gefährden
könnten.
Befolge immer die Herstelleranweisungen für die ordnungsgemäße Installation und Verwendung des Mounts.
Wenn du während der Verwendung des Mounts ungewöhnliches Verhalten oder Instabilität bemerkst, stelle
die Verwendung sofort ein und überprüfe ihn auf Beschädigungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installationsschritte

Vorbereitung: Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schraubendrehers.
Originalbasis entfernen: Entferne vorsichtig die originale Werkbasis vom Aimpoint Micro Sicht.
Mount positionieren: Richte den AIMPOINT MICRO MOUNT mit der Montageschiene deines Feuergewehrs
aus.
Mount sichern: Verwende die vier hochfesten Torx®Schrauben aus Stahl, um den Mount sicher am Aimpoint
Sicht zu befestigen. Achte darauf, dass die Schrauben gleichmäßig angezogen werden, um eine Fehlstellung
zu vermeiden.
Stabilität überprüfen: Überprüfe nach der Installation, ob der Mount fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendungshinweise

Montiere das Aimpoint Micro Sicht in der niedrigsten Höhe für optimale Leistung.
Nutze die SchnellabnahmeFunktion, um das Sicht bei Bedarf zu entfernen, und stelle sicher, dass es nach der
Entfernung korrekt wieder angebracht wird.
Überprüfe immer die Nullstellung des Sichtes nach der Wiederinstallation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Metallrecycling.
Entsorge den Mount nicht im Hausmüll. Bringe ihn stattdessen zu einer dafür vorgesehenen Recyclingstelle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung verweise bitte auf die Kontaktinformationen des Herstellers,
die mit der Produktverpackung oder auf deren offizieller Website bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner AIMPOINT MICRO
MOUNTS gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVorschriften priorisierst.
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AIMPOINT MICRO MOUNTS AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING AIMPOINT MICRO T1/T2 CASV
MOUNT STANDARD LEVER BLACK Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the AIMPOINT MICRO MOUNTS from AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING. This
guide provides essential safety information and instructions for the safe use, installation, and disposal of your mount.
Please read this guide thoroughly before using the product to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a mounting solution for Aimpoint Micro series
red dot sights.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the mount.
Ensure that the mount is securely attached to the rail before use.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions that may compromise its integrity.
Always follow the manufacturer's guidelines for the proper installation and use of the mount.
If you notice any unusual behavior or instability while using the mount, discontinue use immediately and
inspect it for damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Gather all necessary tools, including a Torx® screwdriver.
Remove Original Base: Carefully detach the original factory base from the Aimpoint Micro sight.
Position the Mount: Align the AIMPOINT MICRO MOUNT with the mounting rail on your firearm.
Secure the Mount: Using the four highstrength steel Torx® screws, securely attach the mount to the Aimpoint
sight. Ensure that the screws are tightened evenly to avoid misalignment.
Check Stability: After installation, check that the mount is firmly secured and does not wobble.

Usage Guidelines

Mount the Aimpoint Micro sight at the lowest height for optimal performance.
Use the quickdetach feature to remove the sight when necessary, ensuring that it is reattached correctly after
removal.
Always verify the zeroing of the sight after reinstallation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and metal recycling.
Do not dispose of the mount in household waste. Instead, take it to a designated recycling facility.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product packaging or on their official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AIMPOINT MICRO MOUNTS.
Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  

AIMPOINT MICRO MOUNTS AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING AIMPOINT MICRO T1/T2 CASV
MOUNT STANDARD LEVER BLACK Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les AIMPOINT MICRO MOUNTS d'AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING. Ce guide fournit
des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour une utilisation, une installation et une élimination
sûres de votre support. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit pour garantir un fonctionnement
sûr et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à son usage prévu en tant que solution de montage pour
les viseurs point rouges de la série Aimpoint Micro.
Inspectez régulièrement le support pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour le support.
Assurezvous que le support est solidement fixé au rail avant utilisation.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions environnementales extrêmes qui pourraient compromettre son
intégrité.
Suivez toujours les directives du fabricant pour l'installation et l'utilisation appropriées du support.
Si vous remarquez un comportement inhabituel ou une instabilité lors de l'utilisation du support, cessez
immédiatement son utilisation et inspectezle pour des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation : Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx®.
Retirer la Base d'Origine : Détachez soigneusement la base d'origine de la lunette Aimpoint Micro.
Positionner le Support : Alignez le AIMPOINT MICRO MOUNT avec le rail de montage sur votre arme à feu.
Fixer le Support : À l'aide des quatre vis Torx® en acier haute résistance, fixez solidement le support à la
lunette Aimpoint. Assurezvous que les vis sont serrées uniformément pour éviter un désalignement.
Vérifier la Stabilité : Après l'installation, vérifiez que le support est fermement fixé et ne tremble pas.

Directives d'Utilisation

Montez la lunette Aimpoint Micro à la hauteur la plus basse pour des performances optimales.
Utilisez la fonction de détachement rapide pour retirer la lunette si nécessaire, en vous assurant qu'elle est
correctement réattachée après le retrait.
Vérifiez toujours le réglage de la lunette après réinstallation.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et le
recyclage des métaux.
Ne jetez pas le support dans les déchets ménagers. Apportezle plutôt à un centre de recyclage désigné.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage du produit ou sur leur site officiel.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de vos AIMPOINT MICRO MOUNTS.
Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec les réglementations de l'UE.
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AIMPOINT MICRO MOUNTS AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING AIMPOINT MICRO T1/T2 CASV
MOUNT STANDARD LEVER BLACK Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto gli AIMPOINT MICRO MOUNTS di AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso, l'installazione e lo smaltimento del tuo mount. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto per garantire un funzionamento sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come soluzione di montaggio per i
mirini a punto rosso della serie Aimpoint Micro.
Controlla regolarmente il mount per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto e aggiornamenti sulla sicurezza tramite la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non superare il limite di peso raccomandato per il mount.
Assicurati che il mount sia fissato saldamente al binario prima dell'uso.
Evita di utilizzare il mount in condizioni ambientali estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Segui sempre le linee guida del produttore per l'installazione e l'uso corretto del mount.
Se noti comportamenti insoliti o instabilità durante l'uso del mount, interrompi immediatamente l'uso e
controlla eventuali danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione

Preparazione: Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.
Rimuovi la Base Originale: Stacca con cautela la base originale di fabbrica dal mirino Aimpoint Micro.
Posiziona il Mount: Allinea l'AIMPOINT MICRO MOUNT con il binario di montaggio sulla tua arma.
Fissa il Mount: Utilizzando le quattro viti Torx® in acciaio ad alta resistenza, fissa saldamente il mount al
mirino Aimpoint. Assicurati che le viti siano serrate uniformemente per evitare disallineamenti.
Controlla la Stabilità: Dopo l'installazione, verifica che il mount sia fissato saldamente e non oscilli.

Linee Guida per l'Uso

Monta il mirino Aimpoint Micro all'altezza più bassa per prestazioni ottimali.
Utilizza la funzione di sgancio rapido per rimuovere il mirino quando necessario, assicurandoti che venga
riposizionato correttamente dopo la rimozione.
Verifica sempre il zero del mirino dopo la reinstallazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e il riciclaggio dei metalli.
Non smaltire il mount nei rifiuti domestici. Invece, portalo a un impianto di riciclaggio designato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o al supporto del prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni
di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o sul loro sito ufficiale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi AIMPOINT MICRO MOUNTS. Grazie
per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative dell'UE.
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AIMPOINT MICRO MOUNTS AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING AIMPOINT MICRO T1/T2 CASV
MOUNT STANDARD LEVER BLACK Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór AIMPOINT MICRO MOUNTS od AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące bezpiecznego
użytkowania, instalacji i utylizacji montażu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem
produktu, aby zapewnić bezpieczną i skuteczną obsługę.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jako rozwiązanie montażowe dla
celowników kolimatorowych serii Aimpoint Micro.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla montażu.
Upewnij się, że montaż jest pewnie przymocowany do szyny przed użyciem.
Unikaj używania montażu w ekstremalnych warunkach środowiskowych, które mogą wpłynąć na jego
integralność.
Zawsze postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi właściwej instalacji i użytkowania montażu.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub niestabilność podczas korzystania z montażu,
natychmiast zaprzestań jego użycia i sprawdź go pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotowanie: Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt Torx®.
Usunięcie Oryginalnej Bazy: Ostrożnie odłącz oryginalną bazę fabryczną od celownika Aimpoint Micro.
Pozycjonowanie Montażu: Wyreguluj AIMPOINT MICRO MOUNT z szyną montażową na swojej broni.
Zabezpieczenie Montażu: Używając czterech wytrzymałych stalowych śrub Torx®, pewnie przymocuj
montaż do celownika Aimpoint. Upewnij się, że śruby są równomiernie dokręcone, aby uniknąć niewłaściwego
ustawienia.
Sprawdzenie Stabilności: Po instalacji sprawdź, czy montaż jest mocno przymocowany i nie chwieje się.

Wytyczne Użytkowania

Zamontuj celownik Aimpoint Micro na najniższej wysokości dla optymalnej wydajności.
Użyj funkcji szybkiego demontażu, aby usunąć celownik w razie potrzeby, upewniając się, że jest ponownie
zamocowany prawidłowo po demontażu.
Zawsze weryfikuj zerowanie celownika po ponownym zamontowaniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i recyklingu metali.
Nie wyrzucaj montażu do odpadów domowych. Zamiast tego, oddaj go do wyznaczonego zakładu
recyklingowego.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub na ich oficjalnej stronie internetowej.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie AIMPOINT MICRO
MOUNTS. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z regulacjami UE.
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AIMPOINT MICRO MOUNTS AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING AIMPOINT MICRO T1/T2 CASV
MOUNT STANDARD LEVER BLACK
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AIMPOINT MICRO MOUNTS kiinnikkeen AMERICAN DEFENSE MANUFACTURINGilta. Tämä
opas tarjoaa olennaista tietoa turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, eli Aimpoint Micro sarjan punapisteiden
kiinnittämiseen.
Tarkista kiinnike säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä kiinnikkeelle suositeltua painorajaa.
Varmista, että kiinnike on tiukasti kiinnitetty kiskoon ennen käyttöä.
Vältä kiinnikkeen käyttöä äärimmäisissä ympäristöolosuhteissa, jotka voivat vaarantaa sen eheyden.
Noudata aina valmistajan ohjeita kiinnikkeen asianmukaisessa asennuksessa ja käytössä.
Jos huomaat epätavallista käyttäytymistä tai epävakautta kiinnikkeen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi
ja tarkista se vaurioiden varalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu: Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®ruuvimeisseli.
Poista alkuperäinen pohja: Irrota varovasti alkuperäinen tehdaspohja Aimpoint Micro näköalasta.
Aseta kiinnike: Aseta AIMPOINT MICRO MOUNT aseesi kiinnitysraiteelle.
Varmista kiinnike: Käytä neljää korkealaatuista teräksistä Torx®ruuvia kiinnittääksesi kiinnikkeen
Aimpointnäköalaan. Varmista, että ruuvit on kiristetty tasaisesti vääristymien välttämiseksi.
Tarkista vakaus: Asennuksen jälkeen tarkista, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty eikä heilu.

Käyttöohjeet

Kiinnitä Aimpoint Micro näköala alimpaan korkeuteen optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Hyödynnä nopeaa irrotusominaisuutta poistaaksesi näköalan tarvittaessa, varmistaen, että se on kiinnitetty
oikein takaisin.
Varmista aina tähtäimen nollaus uudelleenasennuksen jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat sähköisiä jätteitä ja metallikierrätystä.
Älä hävitä kiinnikettä kotitalousjätteen mukana. Vie se sen sijaan nimettyyn kierrätyslaitokseen.

Lisätiedot tukea varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuen tarpeesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AIMPOINT MICRO MOUNTS kiinnikkeen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että asetat turvallisuuden ja EUsääntöjen noudattamisen etusijalle.
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AIMPOINT MICRO MOUNTS AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING AIMPOINT MICRO T1/T2 CASV
MOUNT STANDARD LEVER BLACK Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AIMPOINT MICRO MOUNTS od AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny pro bezpečné používání, instalaci a likvidaci vašeho
montážního zařízení. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečný a
efektivní provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel jako montážní řešení pro červené bodové
mířidla série Aimpoint Micro.
Pravidelně kontrolujte montáž na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o stažení produktů a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro montáž.
Ujistěte se, že je montáž bezpečně připevněna k liště před použitím.
Vyhněte se používání montáže v extrémních environmentálních podmínkách, které by mohly ohrozit její
integritu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro správnou instalaci a použití montáže.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování nebo nestabilitu během používání montáže, okamžitě
přestaňte používat a zkontrolujte ji na poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Krokové pokyny pro instalaci

Příprava: Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku Torx®.
Odstranění původní základny: Opětovně opatrně odpojte původní základnu od mířidla Aimpoint Micro.
Umístění montáže: Zarovnejte AIMPOINT MICRO MOUNT s montážní lištou na vašem střelném zařízení.
Zajištění montáže: Pomocí čtyř vysoce odolných ocelových šroubů Torx® bezpečně připevněte montáž k
mířidlu Aimpoint. Ujistěte se, že jsou šrouby utaženy rovnoměrně, aby se předešlo nesprávnému zarovnání.
Zkontrolujte stabilitu: Po instalaci zkontrolujte, že je montáž pevně zajištěna a nehoupe se.

Pokyny pro používání

Namontujte mířidlo Aimpoint Micro na nejnižší výšku pro optimální výkon.
Použijte funkci rychlého uvolnění k odstranění mířidla, když je to nutné, a ujistěte se, že je po odstranění
správně znovu připojeno.
Vždy ověřte nulování mířidla po opětovné instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického odpadu a recyklace kovů.
Nevyhazujte montáž do domácího odpadu. Místo toho ji odneste na určené recyklační zařízení.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené v obalu produktu nebo na jejich oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich AIMPOINT MICRO MOUNTS.
Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování předpisů EU.


